
BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS - 6.5MM (0.264")
105GR BOAT TAIL 100/BOX

This very interesting new bullet was originally developed for the Sierra Prairie
Enemy 6.5 Creedmoor ammunition. Tremendous explosive performance on even
the smallest varmints has been its history. So many requests for the bullet as a
reloading component for use in the wide array of 6.5mm cartridges has prompted
Sierra to offer this bullet. Explosive expansion is a given. True match-accuracy
has been easily achieved in all applications. Great varmint bullet and excellent
short-range match bullet as well. These would be most excellent in the 6.5
Grendel and most other of the 6.5mm cartridges for prairie dogs, groundhogs,
rock chucks, up through bobcat and coyote.  

Attributes

Name: 6.5MM (0.264") 105GR BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 100045309
Mfr. No.: 1785
Ballistic Coefficient (G7): 0.425
Brand Style: BlitzKing
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 6.5mm
Diameter (in): 0.264
Grain: 105
Sectional Density: 0.215
Quantity: 100
Delivery weight: 0.712kg
UPC: 092763017852

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung von BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS
English: BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS Safety Instruction Guide
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla pocisków BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS SIERRA
BULLETS 6.5MM (0.264″) 105GR BOAT TAIL 100/BOX
Suomi: BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití projektilu BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER



Sicherheitshinweise für die Verwendung von
BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die Produkte sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu minimieren. Bitte lesen
Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle nichtlebensmittelbezogenen Produkte sicher verwendet werden.
Informieren Sie sich über Risiken, die nicht von anderen EUGesetzen abgedeckt sind.
Bei OnlineKäufen gelten die gleichen Sicherheitsanforderungen wie in physischen Geschäften.
Berücksichtigen Sie zusätzliche Schutzmaßnahmen für schutzbedürftige Gruppen, wie Kinder.
Verwenden Sie die EUSicherheitsplattform, um Informationen über Rückrufe und unsichere Produkte zu
erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Kugeln nur in dafür vorgesehenen Waffen, die für die 6.5mm Kaliber geeignet sind.
Halten Sie die Kugeln außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Munition.
Überprüfen Sie die Kugeln auf Beschädigungen oder Mängel, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verrosteten Kugeln.
Beachten Sie die Lagerbedingungen, um die Qualität der Kugeln zu erhalten.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Lagern Sie die Kugeln an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Verwenden Sie die Kugeln gemäß den Anweisungen des Herstellers und den spezifischen Anforderungen
Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Laden entladen ist, um versehentliche Abfeuerungen zu
vermeiden.
Laden Sie die Kugeln gemäß den empfohlenen Ladeverfahren für die 6.5mm Patronen.
Führen Sie nach dem Laden der Waffe eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine
Munition im Lauf ist, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Besitz und der Verwendung
von Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Kugeln gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Nehmen Sie Kontakt mit einer autorisierten Entsorgungsstelle auf, wenn Sie unsicher sind, wie Sie die Kugeln
sicher entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte
Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf RückrufUpdates und Informationen zu unsicheren
Produkten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität.
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BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe usage of this product. Please read through this document carefully to
understand how to handle and use these bullets responsibly.

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, storage, and use of ammunition.
Ensure that you are using the correct caliber and type of bullets for your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing ammunition.
Inspect your firearm regularly to ensure it is in safe working condition.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use these bullets in firearms that are not chambered for the 6.5mm caliber.
Avoid using damaged or corroded ammunition.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading or unloading.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop before firing.
If a bullet does not fire after pulling the trigger, wait at least 30 seconds before attempting to remove it, as it
may be a hangfire.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of your firearm and visually inspect the chamber to confirm it is clear.
Load the bullets according to your firearm's manufacturer's instructions.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Bullets:

Confirm that the firearm is ready to fire and that you are in a safe shooting position.
Aim carefully at your target and ensure that the area behind the target is safe.
Pull the trigger smoothly and steadily to fire the bullet.

Unloading the Bullets:

After firing, open the action of your firearm to eject any spent casings.
Visually check the chamber to ensure it is empty before storing or transporting the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of spent casings and damaged ammunition according to local regulations.
Do not throw ammunition in the regular trash.
Contact local authorities or a licensed disposal service for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264)
BULLETS, please refer to the product packaging for contact details of the manufacturer or authorized distributor.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience when using
the BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER bullets. Always prioritize safety and responsibility while handling ammunition.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pocisków BLITZKING
6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS SIERRA
BULLETS 6.5MM (0.264") 105GR BOAT TAIL 100/BOX

Wprowadzenie
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania pocisków BLITZKING
6.5MM. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z
użytkowaniem tego produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pocisków zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj pociski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, takiego jak okulary i nauszniki, podczas strzelania.
Przechowuj pociski w sposób niedostępny dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rodzaju broni palnej, która jest zgodna z kalibrem 6.5mm.
Nigdy nie używaj pocisków, które są uszkodzone lub mają widoczne wady.
Zawsze sprawdzaj, czy lufa broni jest czysta przed załadowaniem pocisku.
Nie strzelaj w kierunku ludzi, zwierząt ani w miejsca, gdzie mogą znajdować się osoby postronne.
Zawsze kieruj broń w bezpieczne miejsce, nawet podczas ładowania i rozładowywania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do ładowania pocisków.
Sprawdź, czy masz odpowiednie komponenty do ponownego ładowania, w tym proch i łuski.

Ładowanie pocisków:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków.
Użyj odpowiednich miar do dokładnego pomiaru prochu.
Starannie umieść pocisk w łusce, upewniając się, że jest on poprawnie osadzony.

Użytkowanie:

Używaj pocisków tylko w odpowiednich warunkach, takich jak strzelnice lub obszary przeznaczone do
strzelania.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji amunicji.
Upewnij się, że wszystkie nieużywane lub przeterminowane pociski są przechowywane w bezpiecznym
miejscu do czasu ich utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi organami.



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie
pocisków BLITZKING 6.5MM.



BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoa tuotteen turvallisesta käsittelystä. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on säilytetty kuivassa ja viileässä paikassa.
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai viallinen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet ammuksia.
Varmista, että ampumaase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen luotien lataamista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Seuraa paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ampumaaseesi on yhteensopiva 6.5mm/.264 CALIBER luotien kanssa.
Lataa luodit aseen patruunaluukkuun valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että luodit ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Aseta ase tukevasti ja varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Ampumisen jälkeen tarkista ase ja varmista, että se on tyhjennetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt luodit ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ammuksia tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja vaarallisten jätteiden
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Bezpečnostní pokyny pro použití projektilu
BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili projektil BLITZKING 6.5MM/.264 CALIBER. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci, likvidaci a kontaktu pro další podporu. Prosím, důkladně si přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte odpovídající znalosti a zkušenosti s manipulací s municí.
Uchovávejte projektily mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při manipulaci a střelbě.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střeliva.
Kontrolujte projektily před použitím na poškození nebo vady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že vaše zbraň je vhodná pro 6.5MM/.264 CALIBER projektily.
Nikdy neprovádějte úpravy na projektilu nebo zbrani.
Při přebíjení dodržujte doporučené postupy a bezpečnostní pokyny výrobce.
Zamezte kontaktu s vlhkostí a extrémními teplotami, které mohou ovlivnit výkon projektilu.
Při střelbě se ujistěte, že máte bezpečné a vhodné místo pro střelbu, daleko od lidí a zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správné vybavení pro přebíjení a manipulaci s projektily.
Přebíjení:

Zkontrolujte, zda máte odpovídající prach a zápalky pro 6.5MM/.264 CALIBER.
Dodržujte doporučené množství prachu a postupy pro přebíjení.
Zajistěte, aby byly projektily správně usazeny v nábojnicích.

Použití:
Před střelbou zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a čistá.
Nasaďte ochranné brýle a sluchátka.
Střílejte pouze na určených střelnicích nebo v oblastech, kde je to legální a bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené projektily likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte projektily do běžného odpadu nebo do ohně.
Pokud máte nechtěné projektily, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktování produktu k dispozici všechny potřebné informace, jako
je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


